
 

  

(en) Hold down to turn on the motor. (de) Gedrückt halten, um den Motor zu starten. (fr) Maintiens-le enfoncé pour activer le moteur. (es) Mantén 
presionado para encender el motor. (pt) Manter pressionado para ligar o motor. (it) Tieni premuto per accendere il motore. (nl) Houd ingedrukt 
om de motor aan te zetten. (sv) Håll intryckt för att starta motorn. (da) Hold nede for at tænde motoren. (no) Hold inne for å slå på motoren. 
(fi) Pidä pohjassa, niin moottori käynnistyy. (el) Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε το μοτέρ. (pl) Przytrzymaj, by włączyć silnik. 
(hu) Tartsd nyomva a motor bekapcsolásához. (tr) Motoru çalıştırmak için basılı tutun. (cs) Motor zapnete podržením stisknutého tlačítka. 
(sk) Motor zapnete podržaním stlačeného tlačidla. (ro) Ține apăsat pentru a porni motorul. (bg) Задръжте го натиснат, за да включите мотора. 
(hr) Pritisnite za uključivanje motora. (lt) Laikykite nuspaudę, kad įjungtumėte variklį. (sl) Pridrži za vklop motorčka. (uk) Натисніть і утримуйте, 
щоб увімкнути мотор. (et) Mootori sisselülitamiseks hoidke all. (lv) Turiet nospiestu, lai palaistu motoru. .اضغط مع الاستمرار لتشغيل المحرك   ar  /
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(en) TRIGGER (de) ABZUG (fr) DÉTENTE 
(es) GATILLO (pt) ALAVANCA DE DISPARO 
(it) GRILLETTO (nl) TREKKER (sv) AVTRYCKARE 
(da) UDLØSER (no) AVTREKKER (fi) LIIPAISIN 
(el) ΣΚΑΝΔΑΛΗ (pl) SPUST (hu) RAVASZ 
(tr) TETİK (cs) SPOUŠŤ (sk) SPÚŠŤ (ro) TRĂGACI 
(bg) СПУСЪК (hr) OKIDAČ (lt) GAIDUKAS 
(sl) SPROŽILEC (uk) СПУСКОВИЙ ГАЧОК 
(et) PÄÄSTIK (lv) MĒLĪTE

(en) CLIP STORAGE 
(de) MAGAZIN-AUFBEWAHRUNG 
(fr) PORTE-CHARGEUR 
(es) PORTACLIP (pt) PORTA-CLIP 
(it) PORTACARICATORE 
(nl) CLIPHOUDER 
(sv) MAGASINFÖRVARING 
(da) MAGASINOPBEVARING 
(no) MAGASINOPPBEVARING 
(fi) LIPASVARASTO 
(el) ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΛΙΠ 
(pl) MIEJSCE NA MAGAZYNEK 
(hu) LÖVEDÉKTÁR TÁROLÓHELYE 
(tr) ŞARJÖR HAZNESİ 
(cs) ULOŽENÍ ZÁSOBNÍKU 
(sk) ULOŽENIE ZÁSOBNÍKA 
(ro) DEPOZITARE ÎNCĂRCĂTOR 
(bg) СЪХРАНЯВАНЕ НА ПЪЛНИТЕЛЯ 
(hr) SPREMNIK ZA OKVIR 
(lt) APKABOS SAUGYKLA 
(sl) PROSTOR ZA NABOJNIK 
(uk) СХОВИЩЕ ДЛЯ МАГАЗИНА 
(et) SALVEHOIDIK 
(lv) APTVERES GLABĀTAVA

(en) ACCELERATION BUTTON (de) BESCHLEUNIGUNGS-KNOPF 
(fr) BOUTON D’ACCÉLÉRATION (es) BOTÓN DE ACELERACIÓN 
(pt) BOTÃO TURBO (it) PULSANTE D’ACCELERAZIONE 
(nl) VERSNELLINGSKNOP (sv) ACCELERATIONSKNAPP 
(da) ACCELERATIONSKNAP (no) AKSELERASJONSKNAPP 
(fi) KIIHDYTYSPAINIKE (el) ΚΟΥΜΠΙ ΕΠΙΤΑΧΥΝΣΗΣ 
(pl) PRZYCISK PRZYSPIESZENIA (hu) GYORSTÜZELŐ GOMB 
(tr) SERİ ATIŞ BUTONU (cs) TLAČÍTKO ZRYCHLENÍ 
(sk) TLAČIDLO NA ZRÝCHLENIE (ro) BUTON DE ACCELERARE 
(bg) БУТОН ЗА УСКОРЯВАНЕ (hr) GUMB ZA UBRZANJE 
(lt) GREITINIMO MYGTUKAS (sl) GUMB ZA POSPEŠEVANJE 
(uk) КНОПКА ПРИСКОРЕННЯ (et) KIIRENDUSNUPP 
(lv) PALAIDES POGA

(en) TACTICAL RAIL (de) TACTICAL RAIL STECKSCHIENE (fr) RAIL 
TACTIQUE (es) RIEL TÁCTICO (pt) TRILHO TÁTICO (it) BINARIO 
TATTICO (nl) TACTISCHE RAIL (sv) TAKTIKSKENA (da) TAKTISK 
SKINNE (no) TAKTISK SKINNE (fi) TAKTINEN KISKO (el) ΡΑΓΑ 
ΣΚΟΠΕΥΣΗΣ (pl) SZYNA NA AKCESORIA (hu) TAKTIKAI SÍN 
(tr) TAKTİK AKSESUAR RAYI (cs) TAKTICKÁ KOLEJNICE 
(sk) TAKTICKÁ KOĽAJNICA (ro) ȘINĂ TACTICĂ (bg) ТАКТИЧЕСКА 
РЕЛСА (hr) TAKTIČKA VODILICA (lt) TAKTINIS BĖGELIS 
(sl) TAKTIČNA TIRNICA (uk) ТАКТИЧНА РЕЙКА (et) TAKTIKALINE 
RELSS (lv) MONTĀŽAS SLIEDE

/  ar(  الزناد

/  ar(  تخزين الخزنة

/  ar(  زر التسريع

/  ar(  مصنعة من قبل: هاسبرو إس إيه، شارع رو إيميل- بويشا 13, 0082 ديليمونت سويسرا.

(en) CLIP RELEASE (de) CLIP-ENTRIEGLER (fr) VERROU DU 
CHARGEUR (es) LIBERACIÓN DEL CLIP (pt) BOTÃO DO CLIP 
(it) PULSANTE DI RILASCIO CARICATORE (nl) CLIPONTGRENDELING 
(sv) MAGASINSPÄRR (da) MAGASINUDLØSER (no) MAGASINUTLØSER 
(fi) LIPPAAN VAPAUTUS (el) ΚΟΥΜΠΙ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗΣ ΚΛΙΠ 
(pl) PRZYCISK ZWALNIANIA MAGAZYNKA (hu) TÁRKIOLDÓ 
(tr) ŞARJÖR ÇIKARMA (cs) TLAČÍTKO PRO UVOLNĚNÍ ZÁSOBNÍKU 
(sk) UVOĽŇOVAČ ZÁSOBNÍKA (ro) DECUPLARE ÎNCĂRCĂTOR 
(bg) ОСВОБОЖДАВАНЕ НА ПЪЛНИТЕЛЯ (hr) MEHANIZAM ZA 
OTPUŠTANJE OKVIRA (lt) APKABOS ATLEIDIMO JUNGIKLIS 
(sl) SPROSTITEV NABOJNIKA (uk) КНОПКА ВІД’ЄДНАННЯ 
МАГАЗИНА (et) SALVE VABASTI (lv) APTVERES ATSVABINĀŠANA

/  ar(  زر تحرير الخزنة

(en) CLIP (de) CLIP-MAGAZIN (fr) CHARGEUR 
(es) CLIP (pt) CLIP (it) CARICATORE (nl) CLIP 
(sv) MAGASIN (da) MAGASIN (no) MAGASIN 
(fi) LIPAS (el) ΚΛΙΠ (pl) MAGAZYNEK (hu) TÁR 
(tr) ŞARJÖR (cs) ZÁSOBNÍK (sk) ZÁSOBNÍK 
(ro) ÎNCĂRCĂTOR (bg) ПЪЛНИТЕЛ (hr) OKVIR 
(lt) APKABA (sl) NABOJNIK (uk) МАГАЗИН 
(et) SALV (lv) APTVERE /  ar(  الخزنة

(en) For best performance, do not store darts in the blaster or clips. To remove darts from clips, hold the top of the clip away from you and anyone else in range, and press the button to eject the darts. (de) Für eine optimale Leistung sollten die Darts nicht im Blaster oder in Clip-
Magazinen aufbewahrt werden. Um Darts aus einem Clip-Magazin zu entfernen, halte den oberen Teil des Magazins von dir und allen anderen Personen in Reichweite weg und drücke den Knopf, um die Darts auszuwerfen. (fr) Pour de meilleurs résultats, ne range pas les fléchettes 
dans le blaster ou dans les chargeurs. Pour vider un chargeur, pointe son ouverture loin de toute personne à proximité (toi y compris) et appuie sur le bouton pour éjecter les fléchettes. (es) Para obtener el mejor rendimiento, no guardes dardos en el lanzador o en los clips. Para sacar 
los dardos de los clips, mantén la parte superior del clip alejada de ti y de cualquier otra persona que esté a tu alcance, y aprieta el botón para expulsar los dardos. (pt) Para melhores resultados, não guardar os dardos nos clips ou nos lançadores. Para remover os dardos do clip, segurar 
a parte superior do clip à uma distância segura e pressionar o botão para ejetar os dardos. (it) Per delle prestazioni ottimali, non riporre i dardi nel blaster o nei caricatori. Per rimuovere i dardi dai caricatori, tieni la parte superiore del caricatore lontana da te e da chiunque altro si trovi 
nel raggio d’azione e premi il pulsante per espellere i dardi. (nl) Bewaar de darts niet in de blaster of clips voor optimale prestaties. Om darts uit de clips te verwijderen, houd je de bovenkant van de clip weg van je en iedereen binnen je bereik. Druk vervolgens op de knop om de darts 
uit te werpen. (sv) För att optimera prestandan bör du inte förvara pilar i blastern eller magasinet. Ta bort pilar ur magasinet genom att rikta ovandelen av magasinet bort från dig själv och andra inom skotthåll och trycka på knappen för att mata ut pilarna. (da) For at opnå de bedste 
resultater bør pilene ikke opbevares i blasteren eller i magasiner. Hvis du vil fjerne pilene fra magasinet, skal du vende magasinets øverste del væk fra dig selv og omkringstående og trykke på knappen for at skubbe pilene ud. (no) For best mulig ytelse bør du ikke oppbevare piler i 
blasteren eller magasinet. Du kan fjerne piler fra magasinet ved å holde toppen av magasinet bort fra deg og andre personer innen rekkevidde og trykke på knappen for å utløse pilene. (fi) Blasteri toimii parhaiten, jos nuolia ei säilytetä sen sisällä tai lippaissa. Poista nuolet lippaasta 
osoittamalla lippaan päätä itsestäsi ja muista poispäin ja painamalla poistopainiketta. (el) Για βέλτιστη απόδοση, μην αποθηκεύετε βελάκια στον εκτοξευτή ή στο κλιπ. Για να αφαιρέσετε τα βελάκια από τα κλιπ, κρατήστε το επάνω μέρος των κλιπ μακριά από εσάς και οποιονδήποτε 
άλλον βρίσκεται κοντά σας και πατήστε το κουμπί για να βγάλετε τα βελάκια. (pl) Aby zapewnić najlepszą sprawność działania, nie przechowuj strzałek w wyrzutni ani magazynkach. Aby wyjąć strzałki z magazynków, przytrzymaj górną część magazynka z dala od siebie i innych osób w 
pobliżu, a następnie naciśnij przycisk, by wystrzelić strzałki. (hu) A legjobb teljesítmény érdekében ne tárold a lövedékeket a kilövőben vagy a tárakban. Ahhoz, hogy a lövedékeket eltávolítsd a tárakból, tartsd el magadtól és a közelben lévőktől a tár tetejét, majd nyomd meg a gombot 
a lövedékek kilövéséhez. (tr) En iyi performans için dartları dart tabancasında veya şarjörlerde saklamayın. Dartları şarjörlerden çıkarmak için şarjörün üst kısmını kendinizden ve başkalarından uzakta tutun ve düğmeye basarak dartları çıkartın. (cs) Abyste dosáhli nejlepších výsledků, 
neskladujte šipky v blasteru ani v zásobnících. Chcete-li šipky ze zásobníku odebrat, podržte jej za horní část v dostatečné vzdálenosti od vašeho těla i od dalších osob a stiskněte tlačítko pro uvolnění šipek. (sk) Pre najlepší výkon neskladujte šípky v blasteri ani zásobníkoch. Ak chcete 
vybrať šípky zo zásobníkov, podržte vrch zásobníku smerom od seba a od ostatných osôb vo vašej blízkosti a stlačte tlačidlo na vysunutie šípok. (ro) Pentru cele mai bune rezultate, nu păstra săgeți în blaster sau în încărcătoare. Pentru a scoate săgețile din încărcătoare, ține de partea de 
sus a încărcătorului la distanță de tine și de oricine altcineva aflat în rază și apasă butonul pentru a ejecta săgețile. (bg) За максимална ефективност не съхранявайте стрелички в бластера или пълнителя. За изваждане на стрелички от пълнителя – задръжте горната част на 
пълнителя надалеч от вас и други хора наоколо и натиснете бутона, за да извадите стреличките. (hr) Najbolji učinak postići ćete ako strelice ne čuvate u okviru ili ispaljivaču. Da biste strelice uklonili iz okvira, držite vrh okvira okrenut od vas ili od bilo koga u dometu ispaljivača i 
pritisnite gumb kojim se izbacuju strelice. (lt) Kad šautuvas veiktų kuo geriau, šovinių nelaikykite jo viduje arba apkabose. Jei norite išimti šovinius iš apkabų, nukreipkite apkabos viršų nuo savęs ir kitų netoliese esančių žmonių, o tada paspauskite mygtuką, kad išstumtumėte šovinius. 
(sl) Za najboljše rezultate puščic ne shranjuj v izstreljevalniku ali nabojniku. Če želiš puščice odstraniti iz nabojnikov, vrh nabojnika obrni stran od sebe in drugih oseb v dosegu in pritisni gumb za izmet puščic. (uk) Для бездоганної роботи бластера не зберігайте кулі в ньому або 
в магазинах. Щоб вийняти кулі з магазина, візьміть його, не направляючи верхню частину на себе або інших людей поруч, і натисніть кнопку, щоб кулі випали. (et) Parima tulemuse saavutamiseks ei tohi nooli hoiustada mängurelvas ega salvedes. Noolte eemaldamiseks 
salvest hoidke salve ots endast ja lähedal viibijatest eemal ja vajutage noolte tulistamiseks nuppu. (lv) Optimālai veiktspējai neglabājiet šautriņas ierocī vai aptverēs. Lai izņemtu šautriņas no aptverēm, pavērsiet aptveres augšgalu prom no sevis un citām personām un nospiediet pogu. 

/  ar   للحصول على أفضل أداء، لا تقم بتخزين الدارتس في البلاستر أو الخزن. لإزالة الدارتس من الخزن، أمسك القطعة العلوية من الخزنة بعيدًا عنك أو عن أي شخص آخر في النطاق، واضغط على الزر لإخراج الدارتس.
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(en) Push any jammed darts into the clip area to remove them. 
(de) Eingeklemmte Darts in den Bereich des Clip-Magazins drücken, 
um sie zu entfernen. (fr) Si une fléchette est coincée, fais-la sortir par 
l’endroit où l’on insère le chargeur. (es) Empuja los dardos atascados en 
la zona del clip para sacarlos.  (pt) Empurrar os dardos travados para a 
área do clip para removê-los. (it) Spingi i dardi incastrati nell’area del 
caricatore per rimuoverli. (nl) Duw vastgelopen darts in de clip om ze 
te verwijderen. (sv) Tryck in eventuella pilar som fastnat i magasinet för 
att ta bort dem. (da) Skub de fastsiddende pile ind i magasinområdet for 
at fjerne dem. (no) Skyv eventuelle fastkilte piler inn i magasinområdet 
for å fjerne dem. (fi) Poista jumiin jääneet nuolet työntämällä ne 
lippaaseen. (el) Σπρώξτε τα μπλοκαρισμένα βελάκια στον θάλαμο 
του κλιπ για να τα αφαιρέσετε. (pl) Wypchnij zablokowane strzałki 
do magazynka, by je wyjąć. (hu) Minden beszorult lövedéket tolj át a 
tárba az eltávolításhoz. (tr) Sıkışan dartları şarjör alanına iterek çıkarın. 
(cs) Zaseknuté šipky zatlačte do oblasti zásobníku a odeberte je. 
(sk) Zatlačte všetky zaseknuté šípky do oblasti zásobníka a vyberte ich. 
(ro) Împinge săgețile blocate în zona încărcătorului pentru a le scoate. 
(bg) Избутайте заседналите стрелички в зоната на пълнителя, за да 
ги извадите. (hr) Gurnite zaglavljene strelice u prostor okvira da biste 
ih uklonili. (lt) Įstrigusius šovinius įstumkite į apkabą, kad galėtumėte 

juos išimti. (sl) Zagozdene puščice potisni v območje nabojnika, da jih odstraniš. (uk) Щоб видалити кулі, що застрягли, виштовхніть 
їх через отвір, де приєднується магазин. (et) Kinnijäänud noolte eemaldamiseks lükake need salvealale. (lv) Lai izņemtu iestrēgušās 
šautriņas, iebīdiet tās aptverē. .ادفع أي دارتس محشورة إلى منطقة الخزنة لإزالتها   ar  /
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(en) Slide open access door. (de) Die Zugangsklappe 
öffnen. (fr) Ouvre la porte d’accès. (es) Abre la tapa 
de acceso. (pt) Deslizar a porta de acesso. (it) Apri 
lo sportellino d’accesso. (nl) Open de toegangsklep. 
(sv) Öppna luckan. (da) Skub adgangslugen til side. 
(no) Skyv opp tilgangsluken. (fi) Vedä huoltoluukku 
auki. (el) Σύρετε τη θύρα πρόσβασης για να ανοίξει. 
(pl) Odsuń drzwiczki dostępowe. (hu) Told el a 
szerelőajtót. (tr) Erişim kapağını kaydırarak açın. 
(cs) Posunutím otevřete přístupová dvířka. (sk) Posunutím 
otvorte prístupové dvierka. (ro) Deschide clapeta de 
acces cu o mișcare de glisare. (bg) Плъзнете вратата 
за достъп, за да се отвори. (hr) Guranjem otvorite 
pristupni poklopac. (lt) Paslinkite prieigos dureles. 
(sl) Odpri vratca za dostop. (uk) Відсуньте кришку 
технічного отвору. (et) Libistage avamisluuk lahti. 
(lv) Atbīdiet vāciņu. .افتح باب الوصول   ar  /

(en) Remove clip. 
(de) Das Magazin entfernen. 
(fr) Retire le chargeur. 
(es) Saca el clip.  
(pt) Remover o clip. 
(it) Rimuovi il caricatore.  
(nl) Verwijder de clip.  
(sv) Ta ut magasinet.  
(da) Fjern magasinet.  
(no) Fjern magasinet.  
(fi) Poista lipas.  
(el) Αφαιρέστε το κλιπ.  
(pl) Wyjmij magazynek.  
(hu) Vedd ki a tárat. 
 (tr) Şarjörü çıkarın.  
(cs) Vyjměte zásobník.  
(sk) Odoberte zásobník.  
(ro) Scoate încărcătorul.  
(bg) Махнете пълнителя.  
(hr) Izvadite okvir. 
(lt) Išimkite apkabą. 
(sl) Odstrani nabojnik.  
(uk) Зніміть магазин. 
(et) Eemaldage salv. 
(lv) Noņemiet aptveri. 

/  ar   أزل الخزنة.

(en) Close door. Access door must be fully closed for blaster to fire. (de) Die Klappe schließen. 
Die Zugangsklappe muss vollständig geschlossen sein, damit der Blaster schießt. (fr) Referme 
la porte d’accès. Elle doit être complètement fermée pour que le blaster fonctionne. (es) Cierra 
la tapa. La tapa de acceso debe estar completamente cerrada para que el lanzador funcione. 
(pt) Feche a porta. A porta de acesso deve estar completamente fechada para o lançador 
funcionar. (it) Richiudi lo sportellino. Lo sportellino d’accesso deve essere perfettamente 
chiuso perché il blaster possa lanciare. (nl) Sluit de klep. De toegangsklep moet helemaal dicht 
zijn, anders werkt de blaster niet. (sv) Stäng luckan. Åtkomstluckan måste vara helt stängd 
för att blastern ska kunna avfyras. (da) Luk lugen. Adgangslugen skal være helt lukket, for 
at blasteren kan skyde. (no) Lukk luken. Tilgangsluken må være helt lukket før du kan skyte 
med blasteren. (fi) Sulje luukku. Huoltoluukun tulee olla täysin kiinni, jotta voit ampua. 
(el) Κλείστε τη θύρα. Η θύρα πρόσβασης πρέπει να είναι πλήρως κλειστή για να εκτοξεύσει ο 
εκτοξευτής. (pl) Zamknij drzwiczki. Drzwiczki muszą być całkowicie zamknięte, by wyrzutnia 
mogła wystrzelić. (hu) Csukd vissza az ajtót. A kilövővel csak akkor lehet lőni, ha a szerelőajtó 
teljesen zárva van. (tr) Kapağı kapatın. Dart tabancasının atış yapabilmesi için erişim 
kapağının tam olarak kapalı olması gerekir. (cs) Zavřete dvířka. Aby mohl blaster vystřelit, 
musí být přístupová dvířka zcela zavřená. (sk) Zatvorte dvierka. Prístupové dvierka musia byť 
úplne zatvorené, aby mohol blaster vystreliť. (ro) Închide clapeta. Clapeta de acces trebuie să 
fie complet închisă pentru a se putea trage cu blasterul. (bg) Затворете вратичката. Тя трябва 
да е напълно затворена, за да стреля бластерът. (hr) Zatvorite poklopac. Da bi ispaljivač 
radio, pristupni poklopac mora biti potpuno zatvoren. (lt) Uždarykite dureles. Prieigos durelės 
turi būti visiškai uždarytos, kad šautuvas galėtų iššauti. (sl) Zapri vratca. Izstreljevalnik deluje 
samo, ko so vratca za dostop povsem zaprta. (uk) Закрийте кришку технічного отвору. Вона 
має бути повністю закрита, щоб бластер стріляв. (et) Sulgege luuk. Avamisluuk peab 
tulistamiseks olema täielikult suletud. (lv) Aizveriet vāciņu. Lai rotaļu šaujamierocis varētu 
izšaut, vāciņam ir jābūt pilnībā aizvērtam. 

/  ar   أغلق الباب. يجب أن يكون باب الوصول مغلقًا تمامًا لكي يقوم البلاستر بالإطلاق.

(en) Press to remove clip. (de) Drücken, um das 
Magazin zu entfernen. (fr) Appuie dessus pour 
retirer le chargeur. (es) Presiona para sacar 
el clip. (pt) Pressionar para remover o clip. 
(it) Premi per estrarre il caricatore. (nl) Druk om 
de clip te verwijderen. (sv) Tryck för att ta bort 
magasinet. (da) Tryk for at fjerne magasinet. 
(no) Trykk for å fjerne magasin. (fi) Poista lipas 
painamalla. (el) Πιέστε για να αφαιρέσετε 
το κλιπ. (pl) Naciśnij, by wyjąć magazynek. 
(hu) Nyomd meg a tár eltávolításához. 
(tr) Şarjörü çıkarmak için basın. (cs) Stiskněte 
pro vyjmutí zásobníku. (sk) Stlačte na 
vybratie zásobníka. (ro) Apasă pentru a scoate 
încărcătorul. (bg) Натиснете, за да извадите 
пълнителя. (hr) Pritisnite za uklanjanje okvira. 
(lt) Paspauskite, kad išimtumėte apkabą. 
(sl) Pritisni za odstranitev nabojnika. 
(uk) Натисніть, щоб зняти магазин. (et) Salve 
eemaldamiseks vajutage. (lv) Nospiediet, lai 
noņemtu aptveri. .اضغط لإزالة الخزنة   ar  /
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(en) CLEARING A JAM (de) LADEHEMMUNG BESEITIGEN (fr) DÉSENRAYER LE MÉCANISME (es) CÓMO DESATASCAR (pt) DESBLOQUEAR (it) DISINCEPPAMENTO (nl) VASTLOPERS VERHELPEN (sv) TA BORT PILAR SOM FASTNAT 
(da) SÅDAN FJERNES FASTSIDDENDE PILE (no) LØSNE EN LÅST BOLTMEKANISME (fi) TUKOKSEN AVAAMINEN (el) ΕΚΚΑΘAΡΙΣΗ ΜΠΛΟΚΑΡIΣΜΑΤΟΣ (pl) ODBLOKOWYWANIE (hu) BESZORULT LÖVEDÉK ELTÁVOLÍTÁSA 
(tr) SIKIŞMAYI GİDERME (cs) UVOLNĚNÍ ZASEKNUTÉ MUNICE (sk) UVOĽNENIE ZASEKNUTEJ MUNÍCIE  (ro) PENTRU DEBLOCARE (bg) ИЗЧИСТВАНЕ НА ЗАСЯДАНЕ (hr) UKLANJANJE ZAGLAVLJENE MUNICIJE (lt) STRIGČIŲ ŠALINIMAS 
(sl) ODPRAVLJANJE ZAMAŠITVE (uk) ВИЙМАННЯ КУЛЬ, ЩО ЗАСТРЯГЛИ (et) UMMISTUSE EEMALDAMINE (lv) NOSPROSTOJUMA NOVĒRŠANA

(en) STORAGE (de) AUFBEWAHRUNG (fr) RANGEMENT (es) PORTADARDOS (pt) PORTA-PROJÉTEIS (it) PORTADARDI (nl) OPSLAG (sv) FÖRVARING (da) OPBEVARING (no) OPPBEVARING (fi) SÄILYTYS (el) ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ (pl) PRZECHOWYWANIE 
(hu) TÁROLÁS (tr) SAKLAMA (cs) SKLADOVÁNÍ (sk) SKLADOVANIE  (ro) DEPOZITARE (bg) МЯСТО ЗА СЪХРАНЕНИЕ (hr) POHRANA (lt) LAIKYMAS (sl) SHRANJEVANJE (uk) ЗБЕРІГАННЯ (et) HOIUSTAMINE (lv) GLABĀŠANA

/  ar(     التخلص من الطلقات المحشورة

/  ar(  تخزين

/  ar(  الحاجز التكتيكي

(en) Parents: (de) Eltern: (fr) Parents : (es) Padres: (pt) Pais: 
(it) Genitori: (nl) Ouders: (sv) Föräldrar: (da) Forældre: 
(no) Foreldre: (fi) Vanhemmat: (el) Γονείς: (pl) Rodziców: 
(hu) Szülők: (tr) Ebeveynler: (cs) Rodiče: (sk) Rodičia:  
(ro) Părinți: (bg) Родителите: (hr) Roditelji: (lt) Tėvai:  
(sl) Starši: (uk) Батьки: (et) Lapsevanemad: (lv) Vecāki:

/)ar(  الآباء:

PATENT PENDING
ZUM PATENT ANGEMELDET

BREVET EN INSTANCE
PATENTE EN TRÁMITE
PATENTE PENDENTE

PATENT PENDING
ZUM PATENT ANGEMELDET

BREVET EN INSTANCE
PATENTE EN TRÁMITE
PATENTE PENDENTE



1.5V
C / LR14 x6

(en) LOAD & FIRE (de) LADEN & FEUERN (fr) CHARGER ET TIRER (es) CARGAR Y LANZAR (pt) CARREGAR E LANÇAR (it) CARICAMENTO E LANCIO (nl) LADEN EN VUREN (sv) LADDA OCH AVFYRA (da) LAD OG AFFYR (no) LADE OG SKYTE (fi) LATAAMINEN JA AMPUMINEN 
(el) ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ (pl) ŁADOWANIE I STRZELANIE (hu) BETÖLTÉS ÉS KILÖVÉS (tr) DOLDURMA VE ATIŞ YAPMA (cs) NABITÍ A VYSTŘELENÍ (sk) NABITIE A VYSTRELENIE (ro) ÎNCĂRCARE ȘI TRAGERE (bg) ЗАРЕЖДАНЕ И ИЗСТРЕЛ (hr) PUNJENJE I PUCANJE 
(lt) UŽTAISYMAS IR ŠAUDYMAS (sl) POLNJENJE IN STRELJANJE (uk) ЗАРЯДЖАННЯ ТА СТРІЛЯННЯ (et) LAADIMINE JA TULISTAMINE (lv) PIELĀDE UN ŠAUŠANA

(en) ACCESS DOOR (de) ZUGANGSKLAPPE (fr) PORTE D’ACCÈS (es) TAPA DE ACCESO (pt) PORTA DE ACESSO 
(it) SPORTELLINO D’ACCESSO (nl) TOEGANGSKLEP (sv) LUCKA (da) ADGANGSLÅGE (no) TILGANGSLUKE 
(fi) HUOLTOLUUKKU (el) ΘΥΡΑ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ (pl) DRZWICZKI DOSTĘPOWE (hu) SZERELŐAJTÓ (tr) ERİŞİM KAPAĞI 
(cs) PŘÍSTUPOVÁ DVÍŘKA (sk) PRÍSTUPOVÉ DVIERKA (ro) CLAPETĂ DE ACCES (bg) ВРАТИЧКА ЗА ДОСТЪП 
(hr) PRISTUPNI POKLOPAC (lt) PRIEIGOS DURELĖS (sl) VRATCA ZA DOSTOP (uk) КРИШКА ТЕХНІЧНОГО ОТВОРУ 
(et) SISSEPÄÄSUUKS (lv) VĀCIŅŠ
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(en) RELOAD (de) NACHLADEN (fr) RECHARGER (es) RECARGAR (pt) RECARREGAR (it) RICARICA 
(nl) HERLADEN (sv) LADDA OM (da) GENLAD (no) LADE OM (fi) UUDELLEENLATAAMINEN 
(el) ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΩΣΗ (pl) PRZEŁADOWANIE (hu) ÚJRATÖLTÉS (tr) TEKRAR DOLDURMA 
(cs) OPĚTOVNÉ NABITÍ (sk) OPÄTOVNÉ NABITIE (ro) REÎNCĂRCARE (bg) ПРЕЗАРЕЖДАНЕ 
(hr) PONOVNO PUNJENJE (lt) UŽTAISYMAS IŠ NAUJO (sl) PONOVNO POLNJENJE 
(uk) ПЕРЕЗАРЯДЖАННЯ (et) UUESTI LAADIMINE (lv) PĀRLĀDE

(en) MAXIMUM (de) MAXIMAL (fr) MAXIMUM 
(es) MÁXIMO (pt) MÁXIMO (it) MASSIMO 
(nl) MAXIMUM (sv) MAX (da) MAKSIMUM 
(no) MAKSIMUM (fi) ENINTÄÄN (el) ΜΕΓΙΣΤΟ 
(pl) MAKS. (hu) MAXIMUM (tr) EN FAZLA 
(cs) MAXIMUM (sk) MAXIMUM (ro) MAXIMUM 
(bg) МАКСИМУМ (hr) NAJVIŠE (lt) DAUGIAUSIA 
(sl) NAJVEČ (uk) МАКСИМАЛЬНА КІЛЬКІСТЬ 
СТРІЛ (et) MAKSIMUM (lv) MAKSIMUMS

/  ar(  باب الوصول

/  ar(  إعادة التعبئة

(en) CLIP STORAGE (de) MAGAZIN-AUFBEWAHRUNG (fr) PORTE-CHARGEUR 
(es) PORTACLIP (pt) PORTA-CLIP (it) PORTACARICATORE (nl) CLIPHOUDER 
(sv) MAGASINFÖRVARING (da) MAGASINOPBEVARING (no) MAGASINOPPBEVARING 
(fi) LIPASVARASTO (el) ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΛΙΠ (pl) MIEJSCE NA MAGAZYNEK 
(hu) LÖVEDÉKTÁR TÁROLÓHELYE (tr) ŞARJÖR HAZNESİ (cs) ULOŽENÍ ZÁSOBNÍKU 
(sk) ULOŽENIE ZÁSOBNÍKA (ro) DEPOZITARE ÎNCĂRCĂTOR (bg) СЪХРАНЯВАНЕ НА 
ПЪЛНИТЕЛЯ (hr) SPREMNIK ZA OKVIR (lt) APKABOS SAUGYKLA (sl) PROSTOR ZA 
NABOJNIK (uk) СХОВИЩЕ ДЛЯ МАГАЗИНА (et) SALVEHOIDIK (lv) APTVERES GLABĀTAVA

/  ar(  تخزين الخزنة

/  ar(  الحد الأقصى

(en) Hold down the acceleration button and the trigger to fire all 12 darts in rapid succession. (de) Den Beschleunigungs-Knopf und den Abzug gedrückt halten, um 
alle 12 Darts in schneller Folge abzufeuern. (fr) Maintiens enfoncé le bouton d’accélération et la détente pour tirer rapidement les 12 fléchettes. (es) Mantén pulsado 
el botón de aceleración y el gatillo para lanzar los 12 dardos en rápida sucesión.  (pt) Mantenha o botão turbo pressionado e a alavanca de disparo para lançar os 12 
dardos sucessivamente. (it) Tieni premuto il pulsante d’accelerazione e il grilletto per lanciare tutti e 12 dardi in rapida successione. (nl) Houd de versnellingsknop en 
de trekker ingedrukt om alle 12 darts snel na mekaar af te vuren. (sv) Håll accelerationsknappen och avtryckaren intryckta för att skjuta iväg alla 12 pilar i snabb följd. 
(da) Hold accelerationsknappen og udløseren nede for at affyre alle 12 pile lynhurtigt efter hinanden. (no) Hold inne akselerasjonsknappen og avtrekkeren for å fyre av 
alle 12 pilene i rask rekkefølge. (fi) Pitämällä kiihdytyspainiketta ja liipaisinta painettuna voit ampua kaikki 12 nuolta nopealla tahdilla. (el) Πατήστε παρατεταμένα το 
κουμπί επιτάχυνσης και τη σκανδάλη για να εκτοξεύσετε και τα 12 βελάκια γρήγορα και συνεχόμενα. (pl) Przytrzymaj przycisk przyspieszenia i spust, by szybko wystrzelić 
kolejno wszystkie 12 strzałek. (hu) Nyomd le a gyorstüzelő gombot és a ravaszt a 12 lövedék gyors kilövéséhez. (tr) Arka arkaya hızla 12 dartı birden atmak için seri atış 
düğmesini ve tetiği basılı tutun. (cs) Chcete-li v rychlém sledu vystřelit všech 12 šipek, podržte tlačítko zrychlení a spoušť. (sk) Na vystrelenie 12 šípok rýchlo za sebou 
podržte tlačidlo na zrýchlenie a spúšť. (ro) Ține apăsat butonul de accelerare și trăgaciul pentru a lansa toate cele 12 săgeți în succesiune rapidă. (bg) Задръжте натиснати 
бутона за ускоряване и спусъка, за да изстреляте бързо всички стрелички една след друга. (hr) Pritisnite gumb za ubrzanje i okidač da biste ispalili svih 12 strelica 
u rafalnoj paljbi. (lt) Nuspauskite greitinimo mygtuką ir gaiduką, kad iš eilės greitai paleistumėte visus 12 šovinių. (sl) Za hitro zaporedno izstrelitev vseh 12 puščic hkrati 
pridrži gumb za pospeševanje in sprožilec. (uk) Натисніть і утримуйте кнопку прискорення та спусковий гачок, щоб випустити всі 12 куль одна за одною. (et) Kõigi 
12 noole kiireks ridamisi tulistamiseks hoidke all kiirendusnuppu ja päästikut. (lv) Lai secīgi un ātri izšautu visas 12 šautriņas, turiet nospiestu palaides pogu un mēlīti. 

/  ar   اضغط مع الاستمرار على زر التسريع والزناد لإطلاق الـ 12 دارتس بالكامل في تسلسل سريع.

(en) ULTRA SPEED CLIPS ARE NOT COMPATIBLE WITH OTHER NERF ULTRA BLASTERS. ULTRA SPEED BLASTER IS NOT COMPATIBLE 
WITH OTHER NERF ULTRA CLIPS. DARTS ARE COMPATIBLE ONLY WITH NERF ULTRA BLASTERS. (de) ULTRA SPEED CLIP-MAGAZINE 
SIND NICHT MIT ANDEREN NERF ULTRA BLASTERN KOMPATIBEL. DER ULTRA SPEED BLASTER IST NICHT MIT ANDEREN NERF ULTRA 
CLIP-MAGAZINEN KOMPATIBEL. DARTS SIND NUR MIT NERF ULTRA BLASTERN KOMPATIBEL. (fr) LES CHARGEURS ULTRA SPEED NE 
SONT PAS COMPATIBLES AVEC LES AUTRES BLASTERS NERF ULTRA. LE BLASTER ULTRA SPEED N’EST PAS COMPATIBLE AVEC LES 
AUTRES CHARGEURS NERF ULTRA. LES FLÉCHETTES SONT COMPATIBLES UNIQUEMENT AVEC LES BLASTERS NERF ULTRA. (es) LOS 
CLIPS ULTRA SPEED NO SON COMPATIBLES CON OTROS LANZADORES NERF ULTRA. EL LANZADOR ULTRA SPEED NO ES COMPATIBLE 
CON OTROS CLIPS NERF ULTRA. LOS DARDOS SOLO SON COMPATIBLES CON LOS LANZADORES NERF ULTRA.  (pt) CLIPS ULTRA SPEED 
NÃO SÃO COMPATÍVEIS COM OUTROS LANÇADORES NERF ULTRA. LANÇADORES ULTRA SPEED NÃO SÃO COMPATÍVEIS COM OUTROS 

CLIPS NERF ULTRA. OS DARDOS SÃO COMPATÍVEIS APENAS COM LANÇADORES NERF ULTRA. (it) I CARICATORI ULTRA SPEED NON SONO COMPATIBILI CON ALTRI BLASTER NERF ULTRA. IL BLASTER ULTRA SPEED NON 
È COMPATIBILE CON ALTRI CARICATORI NERF ULTRA. I DARDI SONO COMPATIBILI SOLO CON I BLASTER NERF ULTRA. (nl) ULTRA SPEED-CLIPS ZIJN NIET COMPATIBEL MET ANDERE NERF ULTRA-BLASTERS. DE ULTRA 
SPEED-BLASTER IS NIET COMPATIBEL MET ANDERE NERF ULTRA-CLIPS. DARTS ZIJN ALLEEN COMPATIBEL MET NERF ULTRA-BLASTERS. (sv) ULTRA SPEED-MAGASIN ÄR INTE KOMPATIBLA MED ANDRA NERF ULTRA-
BLASTERS. ULTRA SPEED-BLASTERN ÄR INTE KOMPATIBEL MED ANDRA NERF ULTRA-MAGASIN. PILARNA ÄR ENDAST KOMPATIBLA MED NERF ULTRA-BLASTERS. (da) ULTRA SPEED-MAGASINER ER IKKE KOMPATIBLE 
MED ANDRE NERF ULTRA-BLASTERE. ULTRA SPEED-BLASTER ER IKKE KOMPATIBEL MED ANDRE NERF ULTRA-MAGASINER. PILE ER KUN KOMPATIBLE MED NERF ULTRA-BLASTERE. (no) ULTRA SPEED-MAGASINER 
ER IKKE KOMPATIBLE MED ANDRE NERF ULTRA-BLASTERE. ULTRA SPEED-BLASTERE ER IKKE KOMPATIBLE MED ANDRE NERF ULTRA-MAGASINER. PILER ER KUN KOMPATIBLE MED NERF ULTRA-BLASTERE. 
(fi) ULTRA SPEED -LIPPAAT EIVÄT OLE YHTEENSOPIVIA MUIDEN NERF ULTRA -BLASTERIEN KANSSA. ULTRA SPEED -BLASTERI EI OLE YHTEENSOPIVA MUIDEN NERF ULTRA -LIPPAIDEN KANSSA. NUOLET SOPIVAT VAIN 
NERF ULTRA -BLASTEREIHIN. (el) ΤΑ ΚΛΙΠ ULTRA SPEED ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΣΥΜΒΑΤΑ ΜΕ ΑΛΛΟΥΣ ΕΚΤΟΞΕΥΤΕΣ NERF ULTRA. Ο ΕΚΤΟΞΕΥΤΗΣ ULTRA SPEED ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΣΥΜΒΑΤΟΣ ΜΕ ΑΛΛΑ ΚΛΙΠ NERF ULTRA. ΤΑ ΒΕΛΑΚΙΑ 
ΕΙΝΑΙ ΣΥΜΒΑΤΑ ΜΟΝΟ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΚΤΟΞΕΥΤΕΣ NERF ULTRA. (pl) MAGAZYNKI ULTRA SPEED NIE SĄ KOMPATYBILNE Z INNYMI WYRZUTNIAMI NERF ULTRA. WYRZUTNIA ULTRA SPEED NIE JEST KOMPATYBILNA Z 
INNYMI MAGAZYNKAMI NERF ULTRA. STRZAŁKI SĄ ZGODNE WYŁĄCZNIE Z WYRZUTNIAMI NERF ULTRA. (hu) AZ ULTRA SPEED TÁRAK NEM KOMPATIBILISEK MÁS NERF ULTRA KILÖVŐKKEL. AZ ULTRA SPEED KILÖVŐ 
NEM KOMPATIBILIS MÁS NERF ULTRA TÁRAKKAL. A LÖVEDÉKEK CSAK A NERF ULTRA KILÖVŐKKEL KOMPATIBILISEK. (tr) ULTRA HIZLI ŞARJÖRLER DİĞER NERF ULTRA DART TABANCALARIYLA UYUMLU DEĞİLDİR. 
ULTRA HIZLI DART TABANCASI DİĞER NERF ULTRA ŞARJÖRLERİYLE UYUMLU DEĞİLDİR. DARTLAR YALNIZCA NERF ULTRA DART TABANCALARIYLA UYUMLUDUR. (cs) ZÁSOBNÍKY ULTRA SPEED NEJSOU KOMPATIBILNÍ 
S OSTATNÍMI BLASTERY NERF ULTRA. BLASTER ULTRA SPEED NENÍ KOMPATIBILNÍ S OSTATNÍMI ZÁSOBNÍKY NERF ULTRA. ŠIPKY JSOU KOMPATIBILNÍ POUZE S BLASTERY NERF ULTRA. (sk) ZÁSOBNÍKY ULTRA SPEED 
NIE SÚ KOMPATIBILNÉ S OSTATNÝMI BLASTERMI NERF ULTRA. BLASTER ULTRA SPEED NIE JE KOMPATIBILNÝ S OSTATNÝMI ZÁSOBNÍKMI NERF ULTRA. ŠÍPKY SÚ KOMPATIBILNÉ LEN S BLASTERMI NERF ULTRA. 
(ro) ÎNCĂRCĂTOARELE ULTRA SPEED NU SUNT COMPATIBILE CU ALTE BLASTERE NERF ULTRA. BLASTERUL ULTRA SPEED NU ESTE COMPATIBIL CU ALTE ÎNCĂRCĂTOARE NERF ULTRA. SĂGEȚILE SUNT COMPATIBILE 
NUMAI CU BLASTERELE NERF ULTRA. (bg) ПЪЛНИТЕЛИТЕ ULTRA SPEED НЕ СА СЪВМЕСТИМИ С ДРУГИ БЛАСТЕРИ NERF ULTRA. БЛАСТЕРИТЕ ULTRA SPEED НЕ СА СЪВМЕСТИМИ С ДРУГИ ПЪЛНИТЕЛИ NERF ULTRA. 
СТРЕЛИЧКИТЕ СА СЪВМЕСТИМИ САМО С ДРУГИ БЛАСТЕРИ NERF ULTRA. (hr) OKVIRI ULTRA SPEED NISU KOMPATIBILNI S DRUGIM ISPALJIVAČIMA NERF ULTRA. ISPALJIVAČ ULTRA SPEED NIJE KOMPATIBILAN 
S DRUGIM OKVIRIMA NERF ULTRA. STRELICE SU KOMPATIBILNE SAMO S ISPALJIVAČIMA NERF ULTRA. (lt) „ULTRA SPEED“ APKABOS NESUDERINAMOS SU KITAIS ŠAUTUVAIS „NERF ULTRA“. ŠAUTUVAS „ULTRA 
SPEED“ NESUDERINAMAS SU KITOMIS „NERF ULTRA“ APKABOMIS. ŠOVINIAI SUDERINAMI TIK SU ŠAUTUVAIS „NERF ULTRA“. (sl) NABOJNIKI ULTRA SPEED NISO ZDRUŽLJIVI Z DRUGIMI IZSTRELJEVALNIKI NERF 
ULTRA. IZSTRELJEVALNIK ULTRA SPEED NI ZDRUŽLJIV Z DRUGIMI NABOJNIKI NERF ULTRA. PUŠČICE SO ZDRUŽLJIVE SAMO Z IZSTRELJEVALNIKI NERF ULTRA. (uk) МАГАЗИНИ ULTRA SPEED НЕ СУМІСНІ З ІНШИМИ 
БЛАСТЕРАМИ NERF ULTRA. БЛАСТЕР ULTRA SPEED НЕ СУМІСНИЙ З ІНШИМИ МАГАЗИНАМИ NERF ULTRA. КУЛІ СУМІСНІ ЛИШЕ З БЛАСТЕРАМИ NERF ULTRA. (et) MÄNGURELVA ULTRA SPEED SALVED EI ÜHILDU 
TEISTE NERF ULTRA MÄNGURELVADEGA. ULTRA SPEED MÄNGURELV EI ÜHILDU TEISTE NERF ULTRA SALVEDEGA. NOOLED ÜHILDUVAD AINULT NERF ULTRA MÄNGURELVADEGA. (lv) ULTRA SPEED APTVERES NAV 
SADERĪGAS AR CITIEM NERF ULTRA ROTAĻU ŠAUJAMIEROČIEM. ULTRA SPEED ROTAĻU ŠAUJAMIEROCIS NAV SADERĪGS AR CITĀM NERF ULTRA APTVERĒM. ŠAUTRIŅAS IR SADERĪGAS TIKAI AR NERF ULTRA IEROČIEM. 

/  ar   لا تتوافق خزن ULTRA SPEED مع بلاسترز NERF ULTRA الأخرى. لا يتوافق بلاستر ULTRA SPEED مع خزن NERF ULTRA الأخرى. تتوافق الدارتس مع بلاسترز NERF ULTRA فقط.

(en) Press clip release and remove clip. (de) Den Entriegler drücken und das Clip-Magazin entfernen. (fr) Appuie 
sur le verrou, puis retire le chargeur. (es) Presiona el botón de liberación y saca el clip. (pt) Pressionar o botão para 
soltar e remover o clip. (it) Premi il pulsante di rilascio ed estrai il caricatore. (nl) Druk op de clipontgrendeling 
en verwijder de clip. (sv) Tryck på magasinspärren och ta bort magasinet. (da) Tryk på magasinudløserknappen, 
og fjern magasinet. (no) Trykk på magasinutløseren og fjern magasinet. (fi) Paina lippaan vapautuspainiketta ja 
poista lipas. (el) Πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης του κλιπ και αφαιρέστε το κλιπ. (pl) Naciśnij przycisk zwalniania 
magazynka i wyjmij go. (hu) Nyomd meg a tárkioldó gombot, és vedd ki a tárat. (tr) Şarjör çıkarma düğmesine basın 
ve şarjörü çıkarın. (cs) Stiskněte tlačítko pro uvolnění zásobníku a zásobník vyjměte. (sk) Stlačte uvoľňovač zásobníka 
a zásobník vyberte. (ro) Apasă butonul de decuplare și scoate încărcătorul. (bg) Натиснете освобождаването на 
пълнителя и го отстранете. (hr) Pritisnite mehanizam za otpuštanje okvira i izvadite okvir. (lt) Paspauskite 
apkabos atleidimo jungiklį ir ištraukite apkabą. (sl) Pritisni na gumb za sprostitev nabojnika in nabojnik odstrani. 
(uk) Натисніть кнопку від’єднання магазина та зніміть його. (et) Vajutage salve vabastusnuppu ja eemaldage 
salv. (lv) Nospiediet aptveres atsvabināšanas pogu un izņemiet aptveri. .ير الخزنة وفك الخزنة /  ar   اضغط على زر تحر

(en) Must be fully closed for blaster to fire. (de) Muss vollständig geschlossen sein, damit der Blaster schießt. (fr) Doit être 
complètement fermée pour que le blaster fonctionne. (es) Debe estar completamente cerrada para que el lanzador funcione. 
(pt) Deve estar completamente fechada para o lançador funcionar. (it) Deve essere completamente chiuso perché il blaster possa 
lanciare. (nl) Moet helemaal dicht zijn, anders werkt de blaster niet. (sv) Måste vara helt stängd för att blastern ska kunna 
avfyras. (da) Skal være helt lukket, før blasteren kan skyde. (no) Må være helt lukket før du kan skyte med blasteren. (fi) Luukun 
on oltava täysin kiinni, jotta blasterilla voi ampua. (el) Πρέπει να είναι πλήρως κλειστή για να εκτοξεύσει ο εκτοξευτής. (pl) Muszą 
być całkowicie zamknięte, by wyrzutnia mogła wystrzelić. (hu) Az ajtónak teljesen zárva kell lennie ahhoz, hogy a kilövő tüzeljen. 
(tr) Dart tabancasının atış yapabilmesi için tam olarak kapalı olmalıdır. (cs) Aby mohl blaster vystřelit, musí být zcela zavřená. 
(sk) Aby blaster vystrelil, musia byť úplne zatvorené. (ro) Trebuie să fie complet închisă pentru a se putea trage cu blasterul. 
(bg) Трябва да е напълно затворена, за да стреля бластерът. (hr) Da bi ispaljivač radio, mora biti potpuno zatvoren. 
(lt) Turi būti visiškai uždarytos, kad šautuvas galėtų iššauti. (sl) Morajo biti povsem zaprta za uporabo izstreljevalnika. (uk) Щоб 
із бластера можна було стріляти, кришка технічного отвору має бути повністю закрита. (et) Lõhkaja tulistamiseks peab see 
olema täielikult suletud. (lv) Jābūt pilnībā aizvērtam, lai ierocis varētu izšaut. .يجب أن يكون مغلقًا تمامًا كي يقوم البلاستر بالإطلاق   ar  /

(en) Refer to battery caution information on separate sheet. Retain this information 
for future reference. (de) Bitte beachten Sie die Batteriehinweise auf dem Zusatzblatt. 
Bitte bewahren Sie diese Informationen zur späteren Verwendung auf. (fr) Consultez 
la feuille de la mise en garde concernant les piles. Conservez cette information pour 
référence ultérieure. (es) Consultar la hoja de atención sobre las pilas. Conservar esta 
información para referencia futura. (pt) Consultar o folheto avulso sobre cuidados 
com pilhas. Guardar para eventuais consultas. (it) Fare riferimento al foglio delle 
precauzioni d’uso delle batterie. Conservare le presenti istruzioni come futuro 
riferimento.(nl) De informatie over batterijen staat op een apart vel Bewaar deze 
informatie als naslag voor toekomstig gebruik.(sv) Se varningstext om batterier på 
separat blad. Behåll den här informationen för framtida bruk. (da) Se det separate ark 
med forsigtighedsoplysningerne vedr. batteriet. Gem disse oplysninger som fremtidig 
reference. (no) Se eget ark med forsiktighetsinformasjon om batteri. Oppbevar denne 
informasjonen for senere bruk. (fi) Paristojen huomautustiedot löytyvät erilliseltä 
sivulta. Säilytä nämä tiedot mahdollista tulevaa tarvetta varten.(el) Ανατρέξτε στις 
πληροφορίες προσοχής για τις μπαταρίες στο ξεχωριστό φύλλο. Φυλάξτε αυτές τις 
πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. (pl) Zapoznaj się z uwagami dotyczącymi baterii 
umieszczonymi na oddzielnym arkuszu. Zachowaj te informacje do wykorzystania w 
przyszłości. (hu) Olvasd el az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetéseket a külön lapon. 
Őrizd meg ezt a tájékoztatót. (tr) Ayrı bir sayfadaki pille ilgili dikkat edilmesi gereken 
bilgilere bakın. İleride başvurmak için bu bilgileri saklayın. (cs) Upozornění týkající se 
baterií naleznete na samostatném listu. Tyto informace uschovejte pro budoucí použití. 
(sk) Pozri informácie o upozornení na stav batérie na samostatnom hárku. Návod si 
odložte na použitie v budúcnosti. (ro) Consultă informațiile de atenționare referitoare 
la baterie de pe foaia separată. Păstrează informațiile pentru a le consulta în viitor. 
(bg) Вижте предупредителната информация за батерията на отделния лист. Запазете 
тази информация за бъдещи справки. (hr) Pogledajte informacije o mjerama opreza 
u svezi s baterijom na posebnom listu. Sačuvajte informacije za buduću upotrebu. 
(lt) Perspėjimus dėl maitinimo elementų žr. atskirame lape. Išsaugokite šią informaciją, 
nes jos gali prireikti ateityje. (sl) Informacije o previdnostnih ukrepih pri ravnanju z 
baterijo so na ločenem listu. Navodila shrani, mogoče jih boš še potreboval. (uk) Правила 
використання батарейок наведені на окремому аркуші. Збережіть цю інформацію 
на майбутнє. (et) Vaadake akuga seotud hoiatusteavet eraldi lehelt. Säilitage see teave 
edaspidiseks kasutamiseks. (lv) Skatiet akumulatora drošības informāciju, kas ir norādīta 
atsevisķā lapā. Saglabājiet šo informāciju uzziņai nākotnē.

ية التنبيهية الموجودة في ورقة منفصلة. احتفظ بهذه المعلومات  /)ar( قم بالرجوع إلى معلومات البطار
للرجوع إليها في المستقبل.

/  ar(  التخشورة


